
motion Steuerung

1

1x

1x

1x

1x

1

12 V
max. 30W

LED

LED LED

LED

LED



motion Steuerung

2

4

= = LED
3000 6K 000K

1. 3.2.

4.

=

. . . . LED
3000K

5 sec.

5 sec.

6000K

. . . .

 LED
3000K

5 sec.

5 sec.

6000K

 LED
3000K

5 sec.

5 sec.

6000K

3



3

motion Steuerung
DE		 Sicherheitshinweise
1.	Montage nur durch eine Elektrofachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
2.	 nur für den bestimmungsgemäßen Gebrauch verwenden. (Innenbereich, Küchen usw.)
3.	Zur Vermeidung von Gefährdungen darf eine beschädigte äußere flexible Leitung dieser Leuchte

ausschließlich vom Hersteller oder einer vergleichbaren Fachkraft ausgetauscht werden.
4.	Vorsicht bei scharfen Kanten, Verletzungsgefahr
5.	 bei Nichtbeachtung der Montageanleitung erlischt die Gewährleistung des Herstellers
6.	Techn. Änderungen vorbehalten

GB		 Safety information
1.	Assembly only by a skilled electrician in compliance with applicable regulations
2. Use only as intended (indoors, kitchens, etc.)
3. To prevent hazards, a damaged outer flexible cable of this lamp may be replaced only by the manufacturer or a

similar trained technician.
4. Beware of sharp edges, risk of injury
5. Disregard of these assembly instructions voids the manufacturer‘s warranty
6. Technical changes reserved

FR		 Consignes de sécurité 
1.	Seul un électricien qualifié est autorisé à procéder au montage, conformément aux prescriptions en 

vigueur.
2.	Utiliser uniquement aux fins conformes aux dispositions (intérieur, cuisine, etc.).
3.	Afin d‘éviter tout danger, seuls le fabricant ou un spécialiste comparable sont autorisés à remplacer le câble

flexible extérieur endommagé de cette lampe.
4.	 La prudence est de mise sur les arêtes vives ! Risques de blessure !
5.	 La garantie du fabricant s‘éteint en cas de non-respect des instructions de montage.
6.	Sous réserve de modifications techniques.

E		 Indicaciones de seguridad
1.	El montaje es competencia exclusiva de un técnico electricista que trabaje conforme a 

las normativas aplicables.
2.	Observe siempre el uso previsto y adecuado del aparato (interiores, cocinas, etc.).
3.	Para evitar las situaciones de peligro, si el cable exterior flexible de esta lámpara resulta dañado, únicamente están

autorizados a cambiarlo el fabricante o un técnico con las mismas atribuciones.
4. Tenga cuidado de no lesionarse con los bordes cortantes.
5. En caso de inobservancia de las instrucciones de montaje se anulará la garantía del fabricante.
6. Reservado el derecho a modificaciones técnicas.

I			 Istruzioni per la sicurezza
1.	 far effettuare il montaggio solo a un elettricista nel rispetto delle norme vigenti
2. utilizzare solo per un uso conforme „(interni, cucina, etc.)
3. Per evitare pericoli, un cavo flessibile di questa spia danneggiato esternamente deve essere sostituito

esclusivamente dal fabbricante o da un tecnico equivalente.
4. Attenzione agli spigoli vivi, pericolo di lesioni
5. in caso d‘inosservanza delle istruzioni di montaggio decade la garanzia del fabbricante
6. salvo modifiche tecniche




